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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

INTERNATIONALE AFTALER 

RÅDETS AFGØRELSE 

af 28. januar 2014 

om indgåelse af aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Folkerepublikken 
Kina i henhold til artikel XXIV, stk. 6, og artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om told og 
udenrigshandel (GATT) 1994 om ændring af indrømmelserne i Republikken Bulgariens og 

Rumæniens lister i tilslutning til deres tiltrædelse af Den Europæiske Union 

(2014/116/EU) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, særlig artikel 207, stk. 4, første afsnit, sammen­
holdt med artikel 218, stk. 6, litra a), nr. v), 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

under henvisning til godkendelse fra Europa-Parlamentet, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Den 29. januar 2007 bemyndigede Rådet Kommissionen 
til at indlede forhandlinger med visse andre medlemmer 
af Verdenshandelsorganisationen (WTO) i henhold til 
artikel XXIV, stk. 6, i den almindelige overenskomst 
om told og udenrigshandel (GATT) 1994 i tilslutning 
til Republikken Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse af 
Den Europæiske Union. 

(2) Kommissionen har ført forhandlinger inden for 
rammerne af de af Rådet vedtagne forhandlingsdirektiver. 

(3) Disse forhandlinger er afsluttet, og en aftale i form af 
brevveksling mellem Den Europæiske Union og Folkere­
publikken Kina i henhold til artikel XXIV, stk. 6, og 
artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om told 
og udenrigshandel (GATT) 1994 om ændring af indrøm­
melserne i Republikken Bulgariens og Rumæniens lister i 
tilslutning til deres tiltrædelse af Den Europæiske Union 
(»aftalen«) blev paraferet den 31. maj 2012. 

(4) Aftalen blev i overensstemmelse med Rådets afgørelse 
2012/763/EU ( 1 ) undertegnet på Den Europæiske 
Unions vegne den 9. september 2013 med forbehold 
af senere indgåelse. 

(5) Aftalen bør godkendes — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union 
og Folkerepublikken Kina i henhold til artikel XXIV, stk. 6, og 
artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om told og uden­
rigshandel (GATT) 1994 om ændring af indrømmelserne i 
Republikken Bulgariens og Rumæniens lister i tilslutning til 
deres tiltrædelse af Den Europæiske Union godkendes herved 
på Unionens vegne. 

Teksten til aftalen er knyttet til denne afgørelse. 

Artikel 2 

Formanden for Rådet bemyndiges herved til at udpege den eller 
de personer, som på Unionens vegne er beføjet til at foretage 
den underretning, der er anført i aftalen ( 2 ). 

Artikel 3 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 28. januar 2014. 

På Rådets vegne 

G. STOURNARAS 
Formand
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( 1 ) EUT L 337 af 11.12.2012, s. 1. 
( 2 ) Datoen for aftalens ikrafttræden offentliggøres i Den Europæiske 

Unions Tidende på foranledning af Generalsekretariatet for Rådet.



OVERSÆTTELSE 

AFTALE 

i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Folkerepublikken Kina i henhold til artikel 
XXIV, stk. 6, og artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om told og udenrigshandel (GATT) 
1994 om ændring af indrømmelserne i Republikken Bulgariens og Rumæniens lister i tilslutning til 

deres tiltrædelse af Den Europæiske Union 

A. Brev fra Unionen 

Bruxelles, den 9. september 2013 

Hr. 

Efter forhandlinger i henhold til artikel XXIV, stk. 6, og artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om 
told og udenrigshandel (GATT) 1994 om ændring af Republikken Bulgariens og Rumæniens lister i tilslut­
ning til deres tiltrædelse af Den Europæiske Union har jeg den ære at foreslå følgende: 

1. Den Europæiske Union indarbejder i sin liste for EU-27's toldområde de indrømmelser, der er opført på 
EU-25's liste med følgende ændringer: 

Tilføj 12 375 ton for Folkerepublikken Kina til EU-toldkontingentet for hvidløg i toldposition 
0703 20 00, og fasthold den nuværende toldsats inden for kontingentet på 9,6 %. 

Tilføj 800 ton (drænet nettovægt) for Folkerepublikken Kina til EU-toldkontingentet for svampe af 
slægten Agaricus, tilberedt eller konserveret på anden måde end med eddike (toldposition 2003 10 30, 
til en toldsats uden for kontingentet på 18,4 + 222,0 EUR/100 kg/netto eda) og svampe af slægten 
Agaricus, foreløbigt konserveret eller konserveret på anden måde end med eddike (toldposition 
2003 10 20, til en toldsats uden for kontingentet på 18,4 + 191,0 EUR/100 kg/netto eda), til en toldsats 
inden for kontingentet på 23 %; toldposition 0711 51 00 (til en toldsats uden for kontingentet på 9,6 + 
191,0 EUR/100 kg/netto eda) indføjes i kontingentet. 

Opret et toldkontingent på 2 026 ton (erga omnes) for chokolade med en toldsats inden for kontingentet 
på 38 % (toldposition 1806 20, 1806 31, 1806 32 og 1806 90). 

Opret et toldkontingent på 2 289 ton (erga omnes) for konfekture med en toldsats inden for kontingentet 
på 35 % (toldposition 1704). 

Opret et toldkontingent på 409 ton (erga omnes) for kiks med en toldsats inden for kontingentet på 40 % 
(toldposition 1905 90). 

2. Folkerepublikken Kina accepterer Den Europæiske Unions tilgang vedrørende udligning af toldkontin­
genter med henblik på tilpasning af EU-25's og Republikken Bulgariens og Rumæniens GATT-forplig­
telser efter den nylige udvidelse af Den Europæiske Union. 

Den Europæiske Union og Folkerepublikken Kina underretter hinanden om afslutningen af deres interne 
procedurer for aftalens ikrafttrædelse. Aftalen træder i kraft 14 dage efter datoen for modtagelsen af den 
sidste underretning. 

Jeg ville være Dem taknemmelig for over for mig at bekræfte, at Deres regering er indforstået med indholdet 
af dette brev. Er dette tilfældet, udgør dette brev og Deres bekræftelse tilsammen en aftale i form af 
brevveksling mellem Den Europæiske Union og Folkerepublikken Kina. 

Modtag, hr., forsikringen om min mest udmærkede højagtelse. 

For Den Europæiske Union
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B. Brev fra Folkerepublikken Kina 

Bruxelles, den 9. september 2013 

Hr. 

Jeg har den ære hermed at anerkende modtagelsen af Deres brev af dags dato med følgende ordlyd: 

»Efter forhandlinger i henhold til artikel XXIV, stk. 6, og artikel XXVIII i den almindelige overenskomst 
om told og udenrigshandel (GATT) 1994 om ændring af Republikken Bulgariens og Rumæniens lister i 
tilslutning til deres tiltrædelse af Den Europæiske Union har jeg den ære at foreslå følgende: 

1. Den Europæiske Union indarbejder i sin liste for EU-27's toldområde de indrømmelser, der er 
opført på EU-25's liste med følgende ændringer: 

Tilføj 12 375 ton for Folkerepublikken Kina til EU-toldkontingentet for hvidløg i toldposition 
0703 20 00, og fasthold den nuværende toldsats inden for kontingentet på 9,6 % 

Tilføj 800 ton (drænet nettovægt) for Folkerepublikken Kina til EU-toldkontingentet for svampe af 
slægten Agaricus, tilberedt eller konserveret på anden måde end med eddike (toldposition 
2003 10 30, til en toldsats uden for kontingentet på 18,4 + 222,0 EUR/ 100 kg/netto eda) og 
svampe af slægten Agaricus, foreløbigt konserveret eller konserveret på anden måde end med eddike 
(toldposition 2003 10 20, til en toldsats uden for kontingentet på 18,4 + 191,0 EUR/100 kg/netto 
eda), til en toldsats inden for kontingentet på 23 %; toldposition 0711 51 00 (til en toldsats uden 
for kontingentet på 9,6 + 191,0 EUR/100 kg/netto eda) indføjes i kontingentet. 

Opret et toldkontingent på 2 026 ton (erga omnes) for chokolade med en toldsats inden for 
kontingentet på 38 % (toldposition 1806 20, 1806 31, 1806 32 og 1806 90). 

Opret et toldkontingent på 2 289 ton (erga omnes) for konfekture med en toldsats inden for 
kontingentet på 35 % (toldposition 1704). 

Opret et toldkontingent på 409 ton (erga omnes) for kiks med en toldsats inden for kontingentet på 
40 % (toldposition 1905 90). 

2. Folkerepublikken Kina accepterer Den Europæiske Unions tilgang vedrørende udligning af toldkon­
tingenter med henblik på tilpasning af EU-25's og Republikken Bulgariens og Rumæniens GATT- 
forpligtelser efter den nylige udvidelse af Den Europæiske Union. 

Den Europæiske Union og Folkerepublikken Kina underretter hinanden om afslutningen af deres 
interne procedurer for aftalens ikrafttrædelse. Aftalen træder i kraft 14 dage efter datoen for 
modtagelsen af den sidste underretning. 

Jeg ville være Dem taknemmelig for over for mig at bekræfte, at Deres regering er indforstået med 
indholdet af dette brev. Er dette tilfældet, udgør dette brev og Deres bekræftelse tilsammen en aftale i 
form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Folkerepublikken Kina.« 

Jeg har den ære at meddele Dem, at min regering er indforstået med ovenstående brev. 

For Folkerepublikken Kina
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EUR-Lex (http://new.eur-lex.europa.eu) giver direkte og gratis adgang til EU-retten. Via dette netsted 
kan man konsultere Den Europæiske Unions Tidende, og netstedet indeholder endvidere traktaterne, 

retsforskrifter, retspraksis og forberedende retsakter. 

Yderligere oplysninger om Den Europæiske Union findes på: http://europa.eu 
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